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บทคัดยอ 

 

บทความวิจัยนี้นําเสนอเคร่ืองจักรซอฟตแวรสําหรับสรางประโยคภาษาไทยตามวัตถุประสงคของการสื่อสาร ไดแก 
ประโยคบอกเลา ปฏิเสธ คําถาม และประโยคคําสั่งหรือขอรอง เพื่อเก็บไวในคลังประโยคภาษาไทยสําหรับนําไปใชสรางเท็กซ
ในงานวิจัยสตอรีเจนเนอเรชันหรือนําเขาสูการเรียนรูและสรางตัวแบบทางภาษาตอไป กลไกการออกแบบเครื่องจักรใหมอาศัย
ฐานขอมูลเชิงสัมพันธ ใชฟงกชันทางพีชคณิตเชิงสัมพันธแบบครอสโปรดักเปนกฎควบคุมการสรางประโยคตามรูปแบบ
ไวยากรณภาษาไทย การทดลองทางทฤษฎีเบื้องตนนําเขาประโยคบอกเลา 14 รูปแบบ จํานวน 4.506x1016 ประโยค รูปแบบ
ประโยคตามวัตถุประสงคการสื่อสาร จํานวน 8 รูปแบบ ผลการทดลองทางทฤษฎีพบวา เครื่องจักรสามารถสรางประโยคแบบ
ไมพึ่งบริบทได 1.09928x1018 ประโยค แบงเปนประโยคคําถาม 6.41245x1017 ประโยคปฏิเสธ 2.74819x1017 และประโยค
คําสั่งหรือขอรอง 1.83213x1017 ตามลําดับ  
 

คําสําคัญ: การประมวลผลภาษาธรรมชาติ การสรางประโยคภาษาไทย การสรางเรื่องราวภาษาไทย เครื่องจักรสรางประโยค
ภาษาไทย ความสัมพันธแบบครอสโปรดัก  
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Abstract 

 

This research paper presents a new software machine for generating Thai sentences according to 

the objectives of communication: declarative sentences, negative sentences, question sentences, and 

command or request sentences. Then, those sentences will be stored in a corpus of Thai sentences for 

use in Text Generation and Story Generation research or Machine Learning and building a language model. 

The inner mechanisms of machine relies on relational databases using a cross-product relational algebraic 

function as a rule to control sentence construction followed by Thai grammatical patterns. The 

preliminary theoretical experiments imported 14 Thai sentence patterns and 4.506x1016 sentences with 8 

Thai sentence patterns of the objective communication. The results of the theoretical experiments found 

that the machine was able to create a context-free sentence of 1.09928x1018, divided into the number of 

questions 6.41245x1017, negative sentences 2.74819x1017, and command or request sentences 

1.83213x1017, respectively. 

 

Keywords: Natural Language Processing, Thai Sentence Generation, Thai Story Generation, Thai Sentence 

Generation Engine, Cross-product Relation 
 

1. บทนํา 
การประมวลผลภาษาธรรมชาติ (Natural Language Processing : NLP) เปนวิทยาศาสตรในปญญาประดิษฐ 

(Artificial Intelligent)  มีจุดมุงหมายเพื่อชวยใหคอมพิวเตอรเขาใจตลอดจนตีความและใชภาษามนุษยในการส่ือสาร  

การศึกษาการประมวลผลภาษาธรรมชาติตองเกี่ยวของกับประโยค (sentence) ที่ประกอบดวยคําชนิดตางในภาษา 
โดยเฉพาะอยางย่ิงในการวิจัยเกี่ยวกับการสรางเท็กซ (Text Generation) หรือ สรางเร่ืองราว (Story Generation) ที่ทําให
คอมพิวเตอรสามารถสรางเรื่องราวตางๆ ตามความตองการของมนุษยไดโดยอัตโนมัติ  นํามาประยุกตใชเพื่อสรางเร่ืองเลา 
นิทาน นวนิยาย วรรณกรรม สารคดี บทความวิชาการ และงานทางดานภาษาศาสตรอื่นๆ เปนตน การวิจัยตามแนวคิดนี้
จําเปนตองกลไกการนําคําชนิดตางๆ (parts of speech) วลี (phrases) กลุมคํา (clauses) มาสรางประโยคประกอบกัน
เพื่อใหไดเนื้อความเชิงความหมายท่ีมนุษยสามารถเขาใจได งานวิจัยเกี่ยวกับการสรางประโยคโดยเฉพาะภาษาไทยยังคอนขาง
มีนอย พบใน [1] ซึ่งออกแบบและทดลองเก่ียวกับการสรางคลังของเท็กซภาษาไทยเพ่ือใชในการสรางเร่ืองเลา งานวิจัย [2] 
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นําเสนอเครื่องจักรสําหรับการสรางประโยคภาษาไทยดวยการกําหนดรูปแบบตายตัว [3] สรางโครงสรางภาษาใหมสําหรับ
จัดเก็บโครงสรางของคําเพื่อนําไปสูการสรางประโยคและวลีตางๆ และ [4] สรางเครื่องจักรซอฟตแวรใหมสําหรับสรางประโยค
โดยใชกลไกของฐานขอมูลเชิงสัมพันธเปนตนแบบ เปนตน 

แรงบันดาลใจของคณะผูวิจัยเกิดจากงานวิจัยของสุพรัตรา แดงเจริญและคณะ [4]  ซึ่งนําเสนอเคร่ืองจักรทางซอฟตแวร
ใหมสําหรับสรางประโยคภาษาไทยอัตโนมัติเพื่อเก็บไวในคลังประโยค (Sentence Corpus ) เพื่อนําไปใชสําหรับสตอรีเจน
เนอเรชัน เครื่องจักรนี้นําคําภาษาไทยซึ่งแบงตามหนาที่ของคํา (parts of speech) มาประกอบกันเปนประโยคตามรูปแบบ
ไวยากรณภาษาไทย โดยอาศัยกลไกของฐานขอมูลเชิงสัมพันธ (Relational Database) ควบคุมการสรางประโยคดวยฟงกชัน
ทางพีชคณิตเชิงสัมพันธ (Relational Algebra) เปนกฎในการสรางประโยค ทดลองดวยคําจากพจนานุกรม LEXiTRON [5] 
จํานวน 3x104 คํา กําหนดรูปแบบประโยคตาม 14 รูปแบบ ผลการทดลองไดประโยคตามรูปแบบไวยากรณโดยไมพึ่งบริบท 
(context free sentence) มากถึง 4.506x1016 ประโยค พิจารณาประโยคเชิงความหมาย (contextual sentence) 
สามารถอานเขาใจมากที่สุดถึง 5-60 เปอรเซ็นต ขอดอยของงานวิจัยคือเครื่องจักรสามารถสรางประโยคไดเพียงแคประโยค
เดี่ยว (Single Sentence) ซึ่งสามารถเปนเพียงประโยคบอกเลาเทาน้ัน ยังไมสามารถสรางประโยคตามวัตถุประสงคหรือ
เจตนาการสื่อสารอื่นๆ ไดแก ประโยคคําถาม ประโยคปฏิเสธ ประโยคคําสั่งหรือขอรองได   

ดังนั้นงานวิจัยใหมนี้ จึงมุงเนนจัดการกับขอดอยของงานวิจัย [4] โดยออกเครื่องจักรซอฟตแวรใหมเพื่อตอขยาย
ความสามารถของเครื่องจักร [4] ใหสามารถสรางประโยคภาษาไทยตามเจตนาการสื่อสาร (บอกเลา, คําถาม, ปฏิเสธ, คําสั่ง
หรือขอรอง) ได สรางกลไกภายในซึ่งประกอบดวยอัลกอริทึมการสรางประโยคและใชแนวคิดของฐานขอมูลเชิงสัมพันธอาศัย
ฟงกชันทางพีชคณิตเชิงสัมพันธแบบครอสโปรดัก (Cross Product) เปนกฎควบคุมการสรางประโยคตามรูปแบบไวยากรณ
ภาษาไทย ทําใหสามารถสรางประโยคภาษาไทยตามเจตนาการสื่อสารไดทุกประเภทของประโยคภาษาไทย   
 

2. ทฤษฎีและงานวจิัยท่ีเกี่ยวของ 
2.1 ประโยคภาษาไทย 

ประโยคคือหนวยสมบูรณทางไวยากรณ [6] สามารถจําแนกไดตามสถานการณการใชงานและจําแนกตามโครงสรางได 4 

แบบ ไดแก ประโยคสามัญ ประโยคซับซอน ประโยคประสม และประโยคเช่ือม แตหากพิจารณาโครงสรางประโยคตามแนว
ทางการใชงานภาษาธรรมชาติที่กลาวไวใน [7] ที่ระบุวาสามารถแบงลักษณะของไวยากรณตามลักษณะของการจัดเรียงของคํา
ในภาษาโดยเฉพาะภาษาไทยเปนแบบ SVO โดยที่ S คือ ประธาน (Subject) V คือ กริยา (Verb) และ  O คือ กรรม 
(Object) เมื่อนําโครงสรางการใชงานของประโยคภาษาไทยเทียบกับภาษาอังกฤษแลวพบวาภาษาไทยมีการใชงาน 4 รูปแบบ
ไดแก 1) S->NP VP  2) NP->N(Adj) (Class) (Det) 3) VP-> V (NP) (PP) และ 4) PP->Prep NP โดยท่ี S คือ ประโยค
(Sentence) NP คือ นามวลี (Noun Phrase) VP คือ กริยาวลี (Verb Phrase) PP คือ บุพบทวลี (Preposition Phrase) N 

คือ คํานาม V คือ คํากริยา (Verb) ADJ คือ คําคุณศัพท (Adjective) Det คือ คําประกอบคํานามเพื่อกําหนดความหมายแบบ
เจาะจง (Determiner) Class คือ ลักษณะนาม (Classifier) และ Prep คือ คําบุพบท (Preposition) จากการวิเคราะห
รูปแบบภาษายังแสดงใหเห็นวามีรูปแบบภาษาไทยและภาษาอังกฤษท่ีสอดคลองกันอยูอยางนอย 7 รูปแบบ (ที่ถูกนํามาเสนอ
เพื่อทดลองในงานวิจัยนี้ ดังนี้ 1) NP ADJ 2) NP BE ADV 3) NP BE NP 4) NP V 5) NP V PP 6) NP V NP และ 7) NP V 

NP NP โดยที่ BE คือ คํากริยาประเภท เปน อยู คือ (Verb to be) ADV คือ คําวิเศษณ (Adverb) 
การแบงประโยคตามเจตนาการสื่อสาร [8] แบงประโยคออกได 4 ชนิดคือ ประโยคบอกเลา ประโยคคําถาม ประโยค

ปฏิเสธ ประโยคคําสั่งและขอรอง โดยที่ประโยคคําถามแบงออกเปน 2 ลักษณะคือ 1) คําถามที่ตองการใหตอบรับ โดยรูปแบบ
จะมีประโยคบอกเลาและ มักลงทายดวยคําวา หรือไม ใชไหม ไมใชหรือ ในที่น้ีเขียนดวย S+คําลงทาย (เชน ใชหรือไม) เปนตน
และ 2) คําถามที่ตองการใหตอบเปนประโยคหรืออธิบายคําตอบ จะมีคําถามขึ้นตนประโยค เชนคําวา ใคร เมื่อใด อยางไร 
รูปแบบที่นํามาใชงานวิจัยนี้คือ คําถาม+S เชน ใครทําน้ําหกเลอะพื้นหองเรียน เปนตน  ในขณะท่ีประโยคปฏิเสธ จําแนกออก
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ได 2 ลักษณะเชนกัน คือ 1) แบบแยกประโยคบอกเลาปกติออกจากกันอยางนอยสองสวน แลวคั่นดวยคําปฏิเสธเชน มิ ไม หา
มิได รูปแบบที่ใชเชน Sสวนแรก +  ไม/มิ + S สวนท่ีสอง เชน ประโยคปกติ นกกินหนอนใบไม แยกไดเปน นก+ไม+กินหนอน
ใบไม เปนตน 2) แบบนําคําปฏิเสธตอทายประโยค เชน ก็หาไม รูปแบบ S+คําปฏิเสธ เชน นกกินหนอนใบไมก็หาไม เปนตน 
สวนประโยคคําสั่งหรือขอรองจะ มีคําสั่ง/ขอรอง +VP ซึ่ง แสดงตัวอยางเชน หาม + เดินลัดสนาม /กรุณา+ปดเบาๆ เปนตน 
นอกจากนั้นยังสามารถแบงประโยคตามชนิดของประโยคสามารถแบงไดเปน ประโยคความเดียว ประโยคความรวม และ
ประโยคความซอน ซึ่งในการแบงตามชนิดนี้สามารถแบงประโยคไดเพ่ิมขึ้นเปนประโยคที่มีเนื้อความคลอยตามกัน ประโยคที่มี
เนื้อความขัดแยงกัน และประโยคที่เปนเหตุเปนผลกัน อีกชนิดการแบงคือประโยคความซอนที่ประกอบดวยประโยคหลักและ
ประโยคยอยซึ่งเปนวลีชนิดตางๆ  

2.2 พีชคณิตเชิงสัมพันธ 
พีชคณิตฐานขอมูล (Database Algebra) หรือ พีชคณิตเชิงสัมพันธหรือฐานขอมูลเชิงสัมพันธ [9]  ถูกเขียนขึ้นเพื่อให

สามารถมองเห็นถึงความสัมพันธที่เกิดขึ้นของขอมูลโดยใชพีชคณิตอธิบายความสัมพันธของตารางตางๆ ในฐานขอมูลสามารถ
ประยุกตเขากับงานวิจัยทางดานคอมพิวเตอรไดอยางหลากหลาย ตัวดําเนินการพ้ืนฐาน (Basic Operations) ของพีชคณิตเชิง
สัมพันธมี 6 ประเภท ดังน้ี 

(1) ซีเล็กชัน (Select Operation---σ (ซิกมา)) ทําหนาที่เปนตัวเลือกแถวขอมูลจากเง่ือนไขที่กําหนด รูปแบบคือ 
σcondition(Table) 

(2) โปรเจคชัน (Project Operation--- π (พาย)) ทําหนาที่เปนตัวเลือกคอลัมนขอมูลจากเง่ือนไขท่ีกําหนด รูปแบบ 
πattribute1,attribute2,…,attrituben

(Table) 

(3) ครอสโปรดัก (Cross – Product--- x) หรือ คารทีเซียนโปรดัก (Cartesian Product) ทําหนาที่แสดงความสัมพันธ
ดวยการคูณคาทีเชียน (Cartesian) ระหวาง 2 รีเลชัน รูปแบบคือ R x S  

(4) เซตดิฟเฟอเรน (Set – Difference--- — ) ทําหนาที่หาความแตกตางระหวาง 2 รีเลชันเพื่อแสดงขอมูลของแถวที่
ตางจากรีเลชันแรก รูปแบบคือ   R — S 

(5) ยูเนียน (Union--- U) ทําหนาที่นําขอมูลจาก 2 รีเลชันมารวมกัน และหากมีขอมูลซ้ําจะแสดงเพียงแถวเดียว 
รูปแบบคือ  R U S 

(6) อินเตอรเซกชัน (Intersection---∩) ทําหนาที่นําขอมูลจาก 2 รีเลชันมารวมกัน และแสดงเฉพาะขอมูลที่
เหมือนกันจากทั้ง 2 รีเลชันเทานั้น รูปแบบคือ  R ∩ S 

งานวิจัยนี้ใชตัวดําเนินการโปรเจคชันรวมกับตัวดาํเนินการคารทีเชียนโปรดักหรือครอสโปรดักมากําหนดเปนกฎใน
การสรางประโยค เพื่อควบคุมการเลือกตารางและคําสําหรับสรางประโยคตามรูปแบบไวยากรณ 

2.3 งานวิจัยท่ีใชเปนฐานสําหรับงานวิจัยนี้ 
เพื่อความเขาใจงานวิจัยใหมที่จะนําเสนอ จึงนําเอานิยามและอัลกอริทึมภายในและโครงสรางของเคร่ืองจักร [4] มา

นําเบื้องตน ดังนี ้
นิยามที่ 1 กําหนดให    แทน เซตความสัมพันธ (Relations) ของคําที่ใชในภาษาไทย (Part Of Speech) หรือวลีที่มี

ใชในภาษาไทย (Phrases)  

นิยามที่ 2  กําหนดใหความสัมพันธ  ที่แตละ  มีจํานวนแถว (Tuple) เทากับ  

แถว โดยท่ี  

นิยามที่ 3 กําหนดให  แทน เซตของรูปแบบประโยคภาษาไทย (Thai Sentence Pattern) 
นิยามที ่4 กําหนดให โดยที่ แตละ   ประกอบดวยลําดับของ ความสัมพันธใน

นิยามที่ 2 ตั้งแตหนึ่งความสมัพันธขึ้นไป โดยที่  
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นิยามที่ 5 กําหนด  คือ เซตของความสัมพันธใดๆ ที่เกิดจากการสรางประโยคภาษาไทยตามรูปแบบใดๆ ตามนยิาม
ที่ 4 

นิยามที่ 6 กําหนดให เมื่อ  แทน ตารางผลของการสรางประโยค
ภาษาไทย ตามรูปแบบ  ใดๆ  

รูปแบบประโยคนําเขาเครื่องจักร [4] จําแนกรูปแบบและพีชคณิตเชิงสัมพันธ ดังน้ี 

(1)  T1  π(N
(noun) ADJ(adj) ) N x ADJ 

(2) T2
π(N(noun)BE (be)ADV (adv) ) N x BE x ADV 

(3) T3  π(N(noun)BE(be)NP1(np1) ) N x BE x NP1 

(4) T4
π(N(noun)V(verb)) N x V 

(5) T5
π(N(noun)V(verb)PP(pp)) N x V x PP 

(6) T6
π(N(noun)V(verb)NP1(np1)) N x V x NP1 

(7) T7
π(N(noun)V (verb)NP1(np1)NP2(np2) ) N x V x NP1 x NP2 

(8) T8
π(NP1(np1)ADJ (adj)) NP1 x ADJ 

(9) T9
π (NP1(np1)BE(be)ADV(adv) ) NP1 x BE x ADV 

(10) T10
π (NP1(np1)BE(be)NP2(np2) ) NP1 x BE x NP2 

(11) T11
π (NP1(np1)V(verb) ) NP1 x V 

(12) T12
π (NP1(np1)V(verb)PP(pp) ) NP1 x V x PP 

(13) T13
π (NP1(np1)V(verb)NP2(np2)) NP1 x V x NP2 

(14) T14
π (NP1(np1)V(verb)NP2(np2)NP3(np3) ) NP1 x V x NP2 x NP3 

แนวคิดหลักของอัลกอริทึมและการออกแบบเครื่องจักรดังกลาว แสดงดังรูปตอไปนี้   

 
ภาพท่ี 1 เครื่องจักรทีส่รางเพ่ือทดลอง [4] 
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เมื่อพิจารณาประโยคแบบพ่ึงบริบทท่ีสรางจากเครื่องจักร [4] ที่พัฒนาข้ึน ดวยการสุมจากประโยคจาก 14 รูปแบบ
ครั้งละ 100 ประโยค พบวา ประโยคแบบพ่ึงบริบทท่ีสามารถเขาใจตามความหมายอยูที่ประมาณรอยละ 5-60 ของประโยคท่ี
ไดจากการสุม โดยจําแนกประโยคท่ีเกิดจากรูปแบบของคํา 2, 3 และ 4 คํา สามารถเขาใจความหมายไดมากสุดรอยละ 60, 

45 และ 5 ดังท่ีกลาวไปแลว เครื่องจักรและอัลกอริทึมดังกลาวนี้สามารถสรางประโยคไดเพียงประโยคชนิดเดียวเทานั้น และ
ยังเปนประโยคความเดียวที่เนนเปนประโยคบอกเลาเทาน้ัน ยังไมตอบสนองตอประโยคที่แบงเจตนาการสื่อสาร ดังน้ันใน
งานวิจัยนี้จึงสรางเครื่องจักรใหมที่สามารถนําเขาประโยคทั้งจากในคลังคํา จากเครื่องจักรดังกลาวมาตอยอด ซึ่งจะไดนําเสนอ
ในลําดับตอไป โดยอาศัยนิยามที่กําหนดขึ้นขางตนนําไปสูการสรางอัลกอริทึมและเครื่องจักรใหมที่ไดนําเสนอในงานวิจัยนี้ 

 
3. วิธีดําเนินการวิจัย 

เบื้องตนเพื่อใหเขาใจในการสรางเครื่องจักรและอัลกอริทึมที่ทํางานในเคร่ืองจักรดังจะกลาวตอไป และรวมไปถึงการ
เขาใจตัวอยางและผลการทดลอง คณะผูวิจัยกําหนดนิยามเพ่ิมเติมดังน้ี 

3.1 นิยามสําหรับสรางเคร่ืองจักร 
นิยามที่ใชงานดังที่กลาวมาแลว นิยาม 1-6 จากงานวิจัย [4] ไดถูกนํามาใชตอเนื่องในงานวิจัยน้ีดวย สําหรับนิยามที่

เพิ่มเติม ดังนี้ 
นิยามที่ 7 กําหนดให nS[1…n] แทนรูปแบบประโยคภาษาไทยท่ีซับซอนจากรูปแบบที่ 1 ถึง รูปแบบท่ี n  

นิยามที่ 8  กําหนดให complexPattern1…n  เปนรูปแบบประโยคภาษาไทยท่ีซับซอนแบบใดๆ ท่ีสามารถบรรจุใน 
nS[1…n] ได  

 

ตัวอยางท่ี 1 แสดงตัวอยาง complexPattern1…n   ซึ่งเปนรูปแบบประโยคซับซอน ยกตัวอยางรูปแบบคําถาม เชน  
รูปแบบที่ 1 นกกินหนอนใชไหม? (S+ใชไหม---จากตาราง YesNo)  

รูปแบบประโยคคําถามแบบท่ี 2 ใครทํานํ้าหก? (Prn+VP ---โดยที่ Prn จากตาราง Ans) หรือ  
ซึ่งแสดงวาเปน complexPattern1…2 เปนตน  
  
นิยามที ่9 กําหนดให Crsi แทนตารางผลของการสรางประโยคภาษาไทย ตามรูปแบบ nS[i] ที่เกิดจาการครอสโปรดัก

ของตาราง    ใดๆ กับ ตารางที่นํามาใชครอสโปรดักตามความรูปแบบ nS[i] 
 

ตัวอยางที่ 2 ตามนิยามดังกลาวน้ี ตารางที่นํามาครอสโปรดักไดแก YesNo, Ans,  DenyWord และ command/ask 
เชน rsj จากรูปแบบ (6) T6

π(N(noun)V(verb)NP1(np1)) N x V x NP1 จํานวนประโยค 2,897,349,683,400 ขณะท่ี ตาราง 
YesNo มีจํานวน 4 คํา ผลการหา crsi= rsj x YesNo (2,897,349,683,400x4) เปนตน 

3.2 อัลกอริทึม 

แนวคิดหลักของการออกแบบเคร่ืองจักร แบงเปนสวนนําเขา (input) สวนประมวลผล (processing) และสวนนําผล
ออก (result output) สามารถเขยีนแทนในแนวทางของอัลกอริทึมไดดังน้ี 
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Algorithm : CrossProductGeneratorEngine 

Input: Relation of Senetences   , typeofSentece(0,…4), complexPattern1…n,    

Processing: 

If typeofSentence = 0 Then 

   Return   and exit 

Else 

    Do case :  

      1: convert pattern of   to S+YesNo format form of complexPattern1..n to nS[1…n] 

      2: convert pattern of   to Ans+VP format form of complexPattern1..n to nS[1…n] 

      3: convert pattern of   to S+DenyWord+… format form of complexPattern1..n to nS[1…n] 

      4: convert pattern of   to command/ask+VP format form of complexPattern1..n to nS[1…n] 

   End of Do case  

   For i=1 to n Do 

      Crsi =   x nS[i]----where each nS[i] depended on YesNo, Ans, DenWord, command/ask Relation 

   End of For           

End of If 

Return:  

 

จากแนวคิดของเครื่องจักรดังกลาว แสดงการสรางประโยคภาษาไทยไดดังตัวอยางตอไปนี้  เมื่อ 

ตัวอยางท่ี 3 แสดงการนําเขาครอสโปรดักเพื่อสรางประโยคซับซอน (6) T6
π(N(noun)V(verb)NP1(np1)) N x V x NP1 

(ตัวอยางประโยค เชน นกกินหนอนใบไม) มีจํานวนประโยคที่ไดจากการทดลองใน [4] จํานวน 2,897,349,683,400 ประโยค 
และผานคาประโยคซับซอนท่ีมีรูปแบบเปนคําถามท่ีมีคาเบื้องตน 2 แบบ ไดแก วางไวหนาประโยค และตองการตอบเพียงใช
และไมใช อาศัยตารางจาก YesNo และ Ans เปนคําหรือวลีสั้นๆ ท่ีนําเขามาครอสโปรดักตามแนวคิดของเครื่องจักรนี้ 

สวนนําเขา: ไดแก rsj จากรูปแบบ (6) T6
π(N(noun)V(verb)NP1(np1)) N x V x NP1 จํานวน 2,897,349,683,400 

ประโยค typeofSentece(1, 2) ---(รูปแบบ S+คําลงทาย และ คําถาม+S) complexPattern1…2  ขณะที่ ตาราง YesNo มี
จํานวน 4 คํา และตาราง Ans มี 5 คํา   

สวนการประมวลผล: ทําการ Cross join ดวย crs1= rsj x YesNo (2,897,349,683,400x4) และ crs2= Ansxrsj 

(5x2,897,349,683,400) 
สวนนําผลออก: crs1 ดวยปริมาณเรคอรดประโยคภาษาไทยจํานวน (2,897,349,683,400x4) เรคอรด (ประโยค) และ 

crs2 ดวยปริมาณเรคอรดประโยคภาษาไทยจํานวน (5x2,897,349,683,400) เรคอรด (ประโยค) ซึ่งการนําเขาขอมูลสู
เครื่องจักรครั้งนี้สามารถผลิตประโยคภาษาไทยที่เปนคําถามไดจํานวน (2,897,349,683,400x4) +  (5x2,897,349,683,400) 
เปนตน  

 3.3 การสรางเคร่ืองจักรเพ่ือทดลอง 
การสรางเครื่องจักรสรางประโยคภาษาไทยใหกับคลงัประโยคภาษาไทย เริ่มจากศึกษารูปแบบและโครงสรางประโยค

ภาษาไทยตามวัตถุประสงคการสื่อสาร 8 รูปแบบ จากน้ันแยกคํา/กลุมคําในฐานขอมูลออกเปนตารางตามประเภทและ
รูปแบบของประโยค หลังจากน้ันออกแบบเครื่องจักรตามแนวคิดไดดังภาพที ่1 
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ภาพท่ี 2 เครื่องจักรทีส่รางเพ่ือทดลอง 

 

3.4 รูปแบบสําหรับนําไปสูการทดลอง/กลุมเปาหมาย 
เนื่องจากรูปแบบประโยคภาษาไทยที่ไดจาก [10] แจงได 14 รูปแบบดังแสดงในภาพท่ี 1 ใน [4] คณะผูวิจัยจึงแบง

รูปแบบการทดลองออกเปนสองกลุม กลุมแรกคือรูปแบบท่ี 1-7 และกลุมทีส่อง คือรูปแบบที่ 8-14  

รูปแบบประโยคท่ีซับซอนท่ีใชออกแบบในงานวิจัยใหมนี้มีจํานวน 4 รูปแบบดังนี ้
1) ประโยคบอกเลามีทั้งหมด 14 รูปแบบ (complexPattern1…14) ดังท่ีกลาวขางตน 

2) ประโยคคําถามมี 2 รูปแบบคือ 1) ถามใหตอบใชหรือไมใช มีขอมูลเบื้องตนจํานวน 4 คํา (ใชหรือไม, ใชไหม, 
หรือไม, หรือยัง ) และ 2) ถามใหตอบเปนการอธิบาย มีขอมูลเบื้องตน (ใคร, อะไร, ท่ีไหน, เมื่อไร, อยางไร) จํานวน 
5 คํา ซึ่งแบงยอยออกเปนการวางไวดานหนา และดานหลังประโยค 

  ตาราง YesNo(word) -----(Primary Data: ใชหรือไม, ใชไหม, หรอืไม, หรือยัง) 
ตาราง Ans(word) -----( Primary Data: ใคร, อะไร, ท่ีไหน, เมื่อไร, อยางไร) 
รูปแบบที่นําไปสูการทดลอง : 1) T1…T14 +YesNo+? 

              2) Ans+ T1…T14 +? 

                                   3) T1…T14 +Ans+? 
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3) ประโยคปฏิเสธมี 2 รูปแบบ คือ 1) ใชคําแทรกระหวางคํานามกับคํากริยาในประโยค จํานวน 2 คํา (ไม, มิ) และ 2) 

ใชปฏิเสธตอทายประโยค จํานวน 4 คํา (หามิได, ก็หาไม, หรือก็เปลา, ซะเม่ือไหร) 
ตาราง  DenyWord1(word) -----( Primary Data: ไม, ม)ิ 

ตาราง DenyWord2(word) -----( Primary Data: หามิได, ก็หาไม, หรือก็เปลา, ซะเมื่อไหร) 
รูปแบบที่นําไปสูการทดลอง : 1) T1-14 split_part1 + DenyWord1+ T1-14 split_part2  

              2) T1…T14 + DenyWord2 

4) ประโยคคําสั่งและขอรอง มี 1 รูปแบบ ดวยการนําคําสั่งและขอรองมาวางขางหนาประโยค จํานวนคํา 4 คํา (หาม, 
กรุณา, โปรด, อยา) 
ตาราง Command/Ask(word) -----( Primary Data: หาม, กรณุา, โปรด, อยา) 
รูปแบบที่นําไปสูการทดลอง : 1) Command/Ask+T1…T14 

 
4. ผลการวิจัย 

ผ ล ก า ร ท ด ล อ ง เ ชิ ง ท ฤ ษ ฎี ก า ร ส ร า ง ป ร ะ โ ย ค แ บ บ ไ ม พึ่ ง บ ริ บ ท  ไ ด นํ า จํ า น ว น ป ร ะ โ ย ค จ า ก 
เมื่อ  คือตารางรูปแบบของประโยคท่ีสรางข้ึนมาในงานวิจัย [ภ] ซึ่งหากนํา

ประโยคจากการทดลองที่ผานมา นําเขาเครื่องจักรสรางประโยคน้ีจะไดคาเทากันเพราะถือวาเปนประโยคบอกเลา ซึ่งได
จํานวนดังนี้  

ตารางที่ 1 ประโยคจากโครงสรางประโยคแบบกลุมที่ 1 (T1-T7) 

 
ตารางที่ 2 ประโยคจากโครงสรางประโยคแบบกลุมที่ 2 (T8-T14) 

 
รูปแบบประโยคท่ีซับซอนประโยคคําถามจะไดจํานวนประโยคดังน้ี 

ประโยคคําถามมี 2 รูปแบบคือ 1) ถามใหตอบใชหรือไมใช มีขอมูลเบื้องตนจํานวน 4 คํา(ใชหรือไม, ใชไหม, หรือไม, 
หรือยัง Q1 ---รูปแบบ T1…T14 +YesNo+?   และ 2) ถามใหตอบเปนการอธิบาย มีขอมลูเบื้องตน (ใคร, อะไร, ท่ีไหน, เมื่อไร, 
อยางไร) จํานวน 5 คํา ซึ่งแบงยอยออกเปนการวางไวดานหนา และดานหลังประโยค (2 แบบ กําหนด Q21, Q22 ) ตาม
รูปแบบ---- Ans+ T1…T14 +? และ T1…T14 +Ans+? 

 

620



7 – 8  กรกฎาคม  2565 

วิจัยสร้าง Innovation and Technology เพื่อรองรับสังคมไทยสูย่คุ Digital World 

 
การประชุมวิชาการระดับชาติ ครัง้ที่ 14 มหาวิทยาลัยราชภัฏนครปฐม 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ตารางที่ 3 จํานวนประโยคคําถามที่ได  
รูปแบบประโยคเดี่ยว 

 (T1-T14) 

จํานวนประโยคเดี่ยว  

(rsj) 
ประโยคท่ีไดจากการสรางดวย 

 Q1(rsjx4) 
ประโยคท่ีไดจากการสรางดวย  
Q21(rsjx5) 

ประโยคท่ีไดจากการสรางดวย 

 Q22(rsjx5) 
T1 60,718,110 242,872,440 303,590,550 303,590,550 

T2 242,619,360 970,477,440 1,213,096,800 1,213,096,800 

T3 889,576,200 3,558,304,800 4,447,881,000 4,447,881,000 

T4 274,760,520 1,099,042,080 1,373,802,600 1,373,802,600 

T5 60,722,074,920 242,888,299,680 303,610,374,600 30,3610,374,600 

T6 2,897,349,683,400 11,589,398,733,600 14,486,748,417,000 14,486,748,417,000 

T7 30,522,522,411,453,000 122,090,089,645,812,000 152,612,612,057,265,000 152,612,612,057,265,000 

T8 30,359,055 121,436,220 151,795,275 151,795,275 

T9 121,309,680 485,238,720 606,548,400 606,548,400 

T10 444,788,100 1,779,152,400 2,223,940,500 2,223,940,500 

T11 137,380,260 549,521,040 686,901,300 686,901,300 

T12 30,361,037,460 121,444,149,840 151,805,187,300 151,805,187,300 

T13 1,448,674,841,700 5,794,699,366,800 7,243,374,208,500 7,243,374,208,500 

T14 15,276,276,205,726,500 61,105,104,822,906,000 76,381,381,028,632,500 76,381,381,028,632,500 

ประโยคปฏิเสธมี 2 รูปแบบ คือ 1) D1 ใชคําแทรกระหวางคํานามกับคํากริยาในประโยค จาํนวน 2 คํา (ไม, มิ) และ 
2) D2 ใชปฏิเสธตอทายประโยค จาํนวน 4 คํา (หามิได, ก็หาไม, หรอืก็เปลา, ซะเมื่อไหร)--- 1) T1-14 split_part1 + 

DenyWord1+ T1-14 split_part2 2) T1…T14 + DenyWord2 

ตารางที่ 4 จํานวนประโยคปฏิเสธที่ได 
รูปแบบประโยคเดี่ยว  
(T1-T14) 

จํานวนประโยคเดี่ยว 

 (rsj) 
ประโยคท่ีไดจากการสรางดวย D1(rsjx2) ประโยคท่ีไดจากการสรางดวย D2(rsjx4) 

T1 60,718,110 121,436,220 242,872,440 

T2 242,619,360 485,238,720 970,477,440 

T3 889,576,200 1,779,152,400 3,558,304,800 

T4 274,760,520 549,521,040 1,099,042,080 

T5 60,722,074,920 121,444,149,840 242,888,299,680 

T6 2,897,349,683,400 5,794,699,366,800 11,589,398,733,600 

T7 30,522,522,411,453,000 61,045,044,822,906,000 122,090,089,645,812,000 

T8 30,359,055 60,718,110 121,436,220 

T9 121,309,680 242,619,360 485,238,720 

T10 444,788,100 889,576,200 1,779,152,400 

T11 137,380,260 274,760,520 549,521,040 

T12 30,361,037,460 60,722,074,920 121,444,149,840 

T13 1,448,674,841,700 2,897,349,683,400 5,794,699,366,800 

T14 15,276,276,205,726,500 30,552,552,411,453,000 61,105,104,822,906,000 

ประโยคคําสั่งและขอรอง มี 1 รูปแบบ (C1) ดวยการนําคําสั่งและขอรองมาวางขางหนาประโยค จํานวนคํา 4 คํา 
(หาม, กรุณา, โปรด, อยา)--- รูปแบบ Command/Ask+T1…T14 
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ตารางที่ 5 จํานวนประโยคคําสั่งและขอรองที่ได 
รูปแบบ 

 (T1-T14) 

จํานวนประโยคเดี่ยว 

 (rsj) 
ประโยคท่ีไดจากการสรางดวย  
C1(rsjx4) 

T1 60,718,110 242,872,440 

T2 242,619,360 970,477,440 

T3 889,576,200 3,558,304,800 

T4 274,760,520 1,099,042,080 

T5 60,722,074,920 242,888,299,680 

T6 2,897,349,683,400 11,589,398,733,600 

T7 30,522,522,411,453,000 122,090,089,645,812,000 

T8 30,359,055 121,436,220 

T9 121,309,680 485,238,720 

T10 444,788,100 1,779,152,400 

T11 137,380,260 549,521,040 

T12 30,361,037,460 121,444,149,840 

T13 1,448,674,841,700 5,794,699,366,800 

T14 15,276,276,205,726,500 61,105,104,822,906,000 

อยางไรก็ตาม ผลการวิจัยดังกลาวเปนเชิงทฤษฎีที่สามารถสรางการครอสโปรดักเพื่อสรางประโยคไดจํานวนมหาศาล 
อีกทั้งตามอัลกอริทึมภายในเครื่องจักรที่สรางข้ึนมิไดจํากัดสําหรับเพียงรูปแบบประโยคเร่ิมตนเพียง 14  รูปแบบ และรูปแบบ
ตามวัตถุประสงคเพียงแค 8 รูปแบบ และประโยคซับซอนที่ยกขึ้นมาแสดงในผลเชิงทฤษฎีนี้เทาน้ัน หากวิเคราะหรูปแบบ
ประโยคภาษาไทยยังมีอีกจํานวนมาก ซึ่งสามารถนําเขาและสรางประโยคไดจากเครื่องจักรดังกลาวนี้ไดเปน จํานวนมากดวย
เชนกัน  

  

5. สรุปผลและขอเสนอแนะ 
 งานวิจัยนีพ้ัฒนาเครื่องจักรทางซอฟตแวรใหมสําหรับสรางประโยคภาษาไทยตามวัตถุประสงคการสื่อสารอัตโนมัติเพื่อ
เก็บไวในคลังประโยคตามแนวทางการประมวลผลภาษาธรรมชาติ มุงเนนศึกษาการออกแบบอัลกอริทึมและกําหนดรูปแบบ
ประโยคตามไวยากรณภาษาไทย อาศัยกลไกของฐานขอมูลเชิงสัมพันธควบคุมการสรางประโยคดวยฟงกชันทางพีชคณิตเชิง
สัมพันธเปนกฎในการสรางประโยค เคร่ืองจักรซอฟตแวรที่สรางข้ึนสามารถสรางประโยคภาษาไทยแบบไมพึ่งบริบทดวย
การครอสโปรดักรีเลชัน ทําใหไดจํานวนประโยคเปนคาผลคูณคารทีเชียนของจํานวนเรคคอรดในตารางท่ีถูกเลือกมาสราง
ประโยค ทั้งสามารถใชตอยอดในงานประมวลผลภาษาธรรมชาติโดยเฉพาะสตอรีเจนเนอเรชันหรือสกัดเอาประโยคท่ีดี นําเขาสู
การเรียนรูเครื่องจักรและตัวแบบภาษาธรรมชาติได นอกจากน้ันยังสามารถนําไปปรับใชกับภาษาอังกฤษและภาษาอ่ืนๆ ไดอีก
ดวย  
 ขอเสนอแนะสําหรับการวิจัยในครั้งตอไป ควรมีรูปแบบและโมเดลในการสกัดเอาประโยคที่ ใชงานไดดี หรือกําหนด
รูปแบบการสรางประโยคเพิ่มเติมตามแนวทางของมารคอฟเชน (Markov Chain) ที่ระบุคาความนาจะเปนรวมในการสราง
ประโยค ซึ่งนาจะชวยใหการสรางประโยคมีความแมนยําและไดประโยคแบบพ่ึงบริบทไดอยางถูกตองมากย่ิงข้ึน  
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